Семь тридцать утра. Первые лучи солнца едва пробиваются сквозь дымку, и в зоне трансграничного туризма у водопада Дэтянь разливается свежесть. Вы завтракаете в этом тихом уголке.

Сяо Чжань заботливо протягивает Ли Цинь стакан горячего молока. Она улыбается, принимая его, и в её глазах светится нежность. Ван Ибо делит с Чэн Сяо вкусное пирожное, и их смех разносится в утреннем воздухе.

После завтрака вы принимаетесь за сборы. Сяо Чжань ловко складывает две палатки, а Ли Цинь помогает ему убирать мелкие вещи вокруг. Сяо Чжань бережно укладывает тенты и колышки в рюкзак, проверяя, ничего ли не забыто.

Ван Ибо не отстаёт: в слаженном тандеме с Чэн Сяо они аккуратно упаковывают оставшиеся мелочи. Чэн Сяо смахивает капельки пота со лба, и Ван Ибо тут же заботливо подаёт ей салфетку.

Солнце разгорается всё сильнее, освещая вас и очерчивая мягкие силуэты. Сяо Чжань и Ли Цинь, продолжая сборы, делятся впечатлениями от поездки.

— Пейзажи здесь просто невероятные, на душе становится так легко, — говорит Сяо Чжань.

Ли Цинь кивает в знак согласия:
— Это правда. А когда мы вместе, всё ощущается ещё особеннее.

Ван Ибо и Чэн Сяо тоже суетятся, перешучиваясь друг с другом. Чэн Сяо смотрит, как сосредоточен Ван Ибо, и не может удержаться от подколки:
— Ты такой умелый, теперь уж точно придётся заботиться обо мне и дальше.
— Это само собой разумеется, — смеясь, отвечает Ван Ибо.

Сложив палатки, вы делаете небольшую паузу, вдыхая утренний ветерок и влажный воздух от водопада. Гул падающей воды отдаётся в ушах, словно величественная симфония, исполняемая самой природой.

Сяо Чжань смотрит на далёкий водопад и задумчиво произносит:
— Сила этого водопада поражает. Не перестаю удивляться мастерству природы.

Ли Цинь прислоняется к его плечу и тихо добавляет:
— Совсем как наши чувства — такие же бурные, но при этом глубокие и бесконечные.

Ван Ибо и Чэн Сяо, взявшись за руки, подходят ближе к водопаду, чтобы ощутить его мощь. Чэн Сяо восторженно восклицает:
— Это незабываемое приключение, потом будем вспоминать его с такой теплотой.
Ван Ибо крепче сжимает её ладонь:
— Пока ты рядом, каждый миг прекрасен.

К этому времени солнце уже полностью залило землю. Утро продолжается, а ваше путешествие сулит ещё больше ожиданий и сюрпризов.

Восемь часов утра. Солнце щедро одаривает землю светом, а лёгкий ветерок приносит желанную прохладу. Вы подходите к вьетнамскому пограничному пункту.

Сяо Чжань и Ли Цинь идут, держась за руки, их лица светятся предвкушением и восторгом. Сяо Чжань оглядывает необычный приграничный пейзаж:
— Здесь всё дышит совершенно другой атмосферой.
Ли Цинь улыбается:
— Да, так здорово разделить эти впечатления с тобой.

Ван Ибо и Чэн Сяо следуют за ними. Глаза Ван Ибо горят любопытством, он с интересом рассматривает всё вокруг. Чэн Сяо, мягко прильнув к его руке, говорит:
— Это определённо будет незабываемый опыт.

У самой границы стоят причудливые домики, пестрят яркие вывески, создавая атмосферу экзотики. Уличные лотки завалены диковинными вещицами, которые сразу приковывают ваш взгляд. Сяо Чжань выбирает для Ли Цинь изящное украшение ручной работы и бережно надевает ей на запястье.

— Тебе очень идёт, — говорит он.
— Спасибо, — сияет Ли Цинь.

Ван Ибо замечает забавную безделушку, покупает её и дарит Чэн Сяо:
— Надеюсь, глядя на неё, ты всегда будешь вспоминать этот момент.
В глазах Чэн Сяо столько нежности:
— Обязательно буду.

Прогуливаясь, вы забредаете в маленькую кофейню. Из неё доносится манящий аромат кофе, и вы решаете зайти передохнуть. Сяо Чжань и Ли Цинь садятся у окна — солнечные лучи падают на них, словно на героев красивой картины. Ван Ибо и Чэн Сяо устраиваются напротив. Четверо друзей наслаждаются ароматным напитком и делятся друг с другом мыслями.

Покинув кофейню, вы продолжаете бродить по приграничным улочкам. Вокруг слышна чужая речь, но это лишь придаёт месту особый шарм. Ли Цинь замечает девочку, торгующую цветами, и покупает букет — воздух наполняется тонким цветочным ароматом.

— С этими цветами ты стала ещё прекраснее, — замечает Сяо Чжань, улыбаясь.
Ли Цинь застенчиво опускает взгляд.

Чэн Сяо останавливается у уличной фрески, заворожённая рисунком. Ван Ибо терпеливо ждёт рядом, время от времени объясняя ей смысл изображённых сюжетов.

Время летит незаметно, утро остаётся таким же ярким и полным жизни. Вы наслаждаетесь уникальной атмосферой границы, теплом общения и с нетерпением ждёте того, что принесёт день.
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